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Konjunktiv Il

DER KONJUNKTIV II

Konjunktiv IT is the German mood for wishes, hypotheticals and polite requests, built with wiirde, ware, hatte and
the modal forms (kbnnte, miisste).

“Ich ware” means “I would be”, but it is also how you sound polite. English gets by with “would”,
“could” and “had” for all of it; German gives eight basic verbs their own forms and lets wiirde
handle the rest.
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The big picture: one pattern and eight exceptions

v Wenn ich Zeit hatte, wiirde ich kommen.
If I had time, I would come.

v Ich hatte gern einen Kaffee.

I'd like a coffee. - the polite form
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~ Konnten Sie mir helfen?

Could you help me?
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You already do this in English

English has the same mood: if I had - I would buy - I'd like - could you. The structure even matches — two halves, one
for the condition and one for the result.

ENGLISH GERMAN

The split you know from English is there in German too: a condition side and a result side. English marks
them differently (had / would buy); German uses Konjunktiv II on both sides.

@ German wenn starts a subordinate clause, so the verb goes to the end. When that clause comes first,
the main clause starts with the verb — Wenn ich Zeit hatte, wiirde ich kommen.
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The table: memorise the eight exceptions, use wiirde for the rest

The whole topic fits in this table. The left column is the Prateritum, the right one is Konjunktiv II — most of the time
the only difference is an Umlaut.

PRATERITUM KONJUNKTIV II EXAMPLE

The endings are the same as in the Prateritum: ich hatte - du hattest - er hatte - wir hatten - ihr hittet - sie
hatten. There is no new set of endings.




A
TRAP 1
wiirde sein and wiirde haben

The most common mistake, and the easiest to spot. Because wiirde is so handy, learners stick it on every
verb — but sein and haben refuse it. Think of English “would be” and “would have”: German squeezes them

into one word.

x Ich wirele froh sein.
Sounds wrong in German.

v Ich ware froh.
I would be glad.

x Wenn ich Zeit wiirde-haben, ...
Wrong.

v Wenn ich Zeit hatte, ...
If I had time...

The same goes for the modals: kdnnte, not wiirde kénnen. Outside these verbs, wiirde is free and
correct everywhere.
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Past Konjunktiv: “l would go” versus “l would have gone”

Talking about something that did not happen in the past — regret, “if only”, blame. English says “IT would have gone
- if I had known - you should have told me”. German has just one pattern: hatte / wére + Partizip II. wiirde is never

used here.

PATTERN EXAMPLE

The auxiliary is chosen just as in the Perfekt: gehen -> ware gegangen, machen - hitte gemacht. No new
list to learn.



http://127.0.0.1:8790/en/german/partizip/

+ Ich hatte dich angerufen, aber ich hatte keine Zeit.

I would have called you, but I had no time.

v Du hattest es mir sagen sollen.

You should have told me. - the classic reproach

A
TRAP 2

Using wiirde for the past
x Wenn ich Zeit gehabt hatte, wiirele ich gekemmen-sein.
There is no past with wirde.
v Wenn ich Zeit gehabt hatte, ware ich gekommen.

This is the right one.

The rule in one sentence: past Konjunktiv II has a single form — hatte or wére, plus Partizip II. There is no
third option, so choosing is easy.
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The part nobody tells you: this is a politeness system

Textbooks call Konjunktiv II the “conditional” and illustrate it with “Wenn ich reich waére..”. But in everyday German
you will meet it most at the bakery, the supermarket, the doctor’s and work — because in Germany asking for
things directly counts as rude.

DIRECT (BLUNT) KONJUNKTIV II (NORMAL)

None of the sentences on the left is a grammar mistake. They are all correct German. But someone who
talks like that in Germany comes across as “rude”, and nobody will tell you — you only see it on their face.
English works the same way: “I want a coffee” versus “I’d like a coffee”.

The practical takeaway: learn three patterns today and leave the rest of the grammar for later. Ich hatte gern ... -
Konnten Sie ...? - Ich wiirde sagen, ... These three save your first week in Germany.

The second unspoken thing: in speech, Konjunktiv II forms other than hatte - wére - konnte are almost never used.
ich kdme - ich ginge - ich flihre are grammatically correct but sound like a book; Germans say wiirde kommen - wiirde
gehen - wiirde fahren instead. So wiirde is not laziness, it is the right choice.




This topic sticks by softening what comes out of your mouth. Five minutes a day:

Write something you want during the day with Ich hétte gern ... Three of them.
Phrase a request with Konnten Sie ...2 — not Kénnen Sie.

Build a situation that is not real: Wenn ich mehr Zeit hatte, wiirde ich ...

Move the same sentence into the past: Wenn ich mehr Zeit gehabt hitte, wére ich ...

Once a week, write a reproach: Du héttest es mir sagen sollen.

@® Next up is Futur I: why you do not really need it to talk about the future — and what wird is really for.

07 BUILD
Build the sentence yourself

Tap the words and put them in order. This is the hardest part of German — and there are no options to pick from, you
build it.

TAP THE WORDS

TAP THE WORDS

TAP THE WORDS

TIPS
Know this before the test

The core of the topic in three lines, then the mistakes people make most often.
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Tap an answer — we will look at why together.

Finish the topic: take the full test

13 questions - timed - exam style - 60% finishes the topic

GENAU — NOT RULES, THE MOMENT IT CLICKS.
GENAU - FREE GERMAN LIBRARY
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